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SWISS BENEVOLENT SOCIETY.
DO YOU KNOW :

What it is
It is an organisation to relieve hardship and

suffering of our poor compatriots.
What it does

For f7t-e Ar/eri : It pays pensions to some 70 old
men and women. In 1954, £3,500 were paid out
in this way. In addition the " Home for Aged
Swiss " fund takes care of a few oid people.
The Society also makes payments on behalf of
the Swiss Old Age Pension Scheme.

For t/ie /»/irm : Hospital inmates are visited, and
they receive parcels. There is a special fund
to provide grants for holidays to needy Swiss
in failing health.

For tfee Toim// .- It gives a grant of £200 p.a. and
office facilities to the Swiss Welfare Office for
Girls. It has lately acquired a building in
Hampstead to be used as a Swiss Hostel for
Girls. (This, it is hoped, will be ready in the
spring.) It helps poor children to enjoy a
summer holiday in Switzerland under the
Nouvelle Société Helvétique and Pro Juventute
scheme.

For t//e Poor in r/er/m/7 : It gives relief where
needed. Several thousand pounds are spent
on this every year. It runs a clothing service
and distributes parcels at Christmas. Last
year 141 parcels were sent, benefitting 216
people. It repatriates people to Switzerland
when necessary.

Whom it assists
All those who need help, be it advice or support

in cash or kind. Last year 848 interviews were
granted, 98 visits paid and 2,709 applications for
help of one kind or another considered.

Who does the work
The Society is managed by an Executive Com-

mittee whose Hon. President is the Swiss Minister,
Monsieur Armin Daeniker, and its President, Mr.
P. G. Sommer. This Committee (including the
pastors of the Swiss Churches) meet every Monday
evening to deal with cases. There is a full-time
Secretariat. Three times a year the members of
the Society meet. This assembly consists of the
Executive Committee, members of sub-committees,
several individual members and the Presidents of

the Swiss Societies and Churches. The S.B.S. has
the valuable atcive help and support of the Legation
for which it is very grateful. There are several
men and women who do a lot of work individually,

' either on the committees or with the clothing ser-
vice, Christmas parcels, visiting the poor or as
members of the sewing groups of the Swiss Church.

Where the S.B.S. is
It has its offices at Swiss Home, 31, Conway

Street, London, W.l. The Welfare Office for Swiss
Girls is also housed there.

Where the money comes from
The largest amount (in 1954 it was £1,642)

comes from subscriptions and donations. It has
always been the hallmark of the S.B.S. that the

e/ijoy Swiss Care
Mf/wfer Serv/ces
Once again, Swissair offers a wide choice of flights
to Switzerland during the coming winter. On all
of them, you'll enjoy the superb service which you
have come to expect.

iO/l/ÜO/V//t/»JC// ;

iOVOO/l/ Cf/Vf M ;

iO/VflO/tf ß/ISii ;

Da/7y " Swper " (F/rV C/cm wwd

Town's/), /egw/ar Town's/ wwd JVigli/
Town's/ jemces.

D/w'ty Towm/ wnrf regw/a/ JV/gA/

Towns'/ semces.

Kegw/wr Town's/ and A7gA/ Town's/

fly
Ask your Travel Agent for details

hAIR
LONDON MANCHESTER GLASGOW DUBLIN

SHIPPING
FORWARDING

INSURANCE
PACKING

ALLIED HOUSE :

SWISS SHIPPING Co. Ltd.,
RITTERGASSE 20,

BASLE.

COM PTO N'S
LIMITED

12a & 13, WELL COURT,
BOW LANE, LONDON, E.C.4

SPECIAL SERVICES TO SWITZERLAND
by TRAIN FERRY (the ALL RAIL Route)
by RHINE CRAFT (the ALL WATER Route)

SEA
LAND

AIR
RH N E

ALLIED HOUSE :

JOHN IM OBERSTEG & Co. Ltd.,
AESCHENGRABEN 24/28,

BASLE.

CCOT/iVfWrAZ.
Tel.: CITY 4053

FREZG/ZT AGEIVTS TO 77ZE ER/77S/Z KAZZWAY5
Cables : COMNAVIR
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Swiss Colony lias largely maintained it by generous
voluntary financial help. The Swiss Confederation
and the Cantons pay a subsidy and help in some
individual cases. There are several funds which
were originally started by legacies, and almost every
year one or more bequests are received.

How you can help
1.) You can send a donation of money to the Secre-

tary or you can suggest to your firm to make
a contribution.

2.) You can send clothing, household articles,
linen, etc. (used, but clean and in good repair)
to the Secretary or to one of the Swiss
Churches. Such articles are especially wel-
come now that preparations for the distribu-
tion of Christmas parcels have started.

3.) You can visit old and sick people or put your
car at the disposal of such visitors — the
Secretary, Mr. J. Zimmermann, will gladly
give you information. He will also tell you
any other way by which you can make an active
contribution.

4.) As a woman you can join one of the sewing
groups (Scliweizerkirche, every 1st Tuesday in
the month at 2.30 and Eglise Suisse every 2nd
Tuesday in the month at 2.30, both at the
Swiss Church, 79, Endell Street, London,
W.O.2). Garments are sewn and knitted there
throughout the year and distributed by the
S.B.S. at Christmas.

5.) If you are already a contributor you can with-
out extra expense sign a 7 years' covenant
under which the Society can claim an income
tax refund. In 1954 this additional income

BANK CORPORATION
(Company /z'mz'fez/ Av AAorev, z'/zcorporzz/crf in Swzlzer/anzfj.

99, GRESHAM STREET, E.G.2
and 11c, REGENT STREET, S.W.I.

Capital and Reserves s.f. 235,000,000

NEW YORK AGENCY
15 NASSAU STREET.

Branc/i Q#zce : 49th STREET OFFICE
10, WEST 49th STREET, NEW YORK 20, N.Y.

Affiliated Company in Canada :

SWISS CORPORATION FOR CANADIAN INVESTMENTS LTD., MONTREAL.

BASLE • BIENNE • GENEVA • LA CHAUX-DE-FONDS
LAUSANNE • NEUCHATEL • SCHAFFHOUSE • ST. GALL • ZURICH

amounted to £502 on the 133 covenanted sub-
scriptions.

G.) You can remember the S.B.S. in your will.
And now that you have read this would you not

like to make an extra effort to support the Society
At their last meeting on 29th August the Hon.
Treasurer showed in his half-yearly statement that
expenses are rising and that, pensions in particular
are steadily going up. The cost of the much needed
Home for girls is going to be considerably higher
than originally budgeted. Please don't let the fact
that the Society received a handsome legacy in 1953
deter you. Surely you, too, will help all you can to
make certain that your less fortunate compatriots
can look forward to a happy Christmas and a less
worrying New Year.

for f/ie 6esf fooc/
in ZURICH

THE MAIN STATION & AIRLINES

TERMINAL RESTAURANT

SWISS
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